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Szent István napja.
Nemzeti ünnep, lobogó zászlókkal és ájlatos zsolozs

mákkal! Széles c hazában, s ahol csak magyar van c 
világon, ünnep széni István királynak, az első magyar ki
rálynak a napja.

..Dicsőséges szőni jobb kéz!"
Ez a zsolozsma hangzik az egyházakban, melyek

nek szénije leli a nagy király. „Dicsőséges szent jobb 
kéz“ ! - énekli a nemzet, melynek logdicsőbh neve, 
leglenyesebb alakja volt és lesz Szent István király.

Az idők vihara keresztül csapolt ezer évben ezer
szer a nemzet fölölt. Járt itt duló vész, ránk nehezült 
az Isten csapása nem egyszer. Pusztított bennünket po
gány és keresztény, áskálódott ellenünk saját vérünk, 
de se idegen hordák, se az árulók nem tudták aláásni 
azt a hatalmas épületet, melyei Szent István királyunk 
épített.

Magyarország áll és él ' Virul és fejlődik ' Az ez
redév végén, uj ezernek kezdetén örömtől dobban a 
nemzet szive, mert uj élet, uj vér pezseg a nemzet erei
ben s a harezok pusztításai helyeit a béke alkotásait 
látjuk lépten nyomon.

Ez. első szent királyunk müve.
O volt a legjobb, a legbölcsebb uralkodó.
Éles szemei látták a jövendőt s ő a magyar nem

zet nagy épületét a kereszténységre alapította, mert tud
ta. hogy az európai nemzetek közölt elvész a magyar, 
ha megmarad Ázsiából hozott őspogány vallásában.

És igaza volt !Oa múltból is tanult s látta, hogy 
a szent kereszt vallása mikóp döntötte meg a világhíré 
római császárságot és. hogy mint emelkedtek helyébe 
magasra a keresztény birodalmak.

Es igy támadt Pannónia bérezel között a négy fo
lyam virágzó határán a keresztény Magyarország. így 

alakult meg az európai áramlatok között a magyar nem
zettest. örök időkre szoló vallási alapokra fektetve.

A nemzet hálával adózik a nagy király emlékének. 
Az egyház méltán tette ünneppé*  Szt. Isiván király nap
ját és az ország örömmel tartja meg a nemzeti ünnep 
napot minden esztendőben.

Most is ünnepelni készülünk I
A budavári Szí. Zsigmond kápolnából előkerül Szent 

litvánnak áldást hozó jobb keze, az ország fő inéi lóságai 
ünnepi fénnyel, egyházi p unpava! hordják körül a szent 
jobbot, melyet az idő megkímélt a nemzetnek örök biz
tatóul és örökös áldás gyanánt.

Aliiig a szent király kezét megtudja őrizni a ma
gyar. addig áldás lesz e. nemzeten. Az áldó kéznek a 
hatása a nemzeti fejlődésben meglátszik s az ezredév 
vége nekünk hajnal, uj rózsaszínben pirkadó hajnal, 
melynek egéről azt olvashatjuk le :

„Magyarország van és lesz örökre.
Lobogjanak a nemzeti zászlók, hangozzék fel a zsolo- 

ma az égig !
Egy nemzett ünnepén meghallgatja a magyarok Iste

ne, imánkat mikor azt mondjuk a költővel:
..Isten álld meg a magyart.
Jó kedvvel bőséggel ! . . .“

Uj magyar zeneiskola.
Pár nap előtt azzal a hírrel leptük meg olvasóinkat, 

hogy Budapesten egy uj zeneiskola van alakulóban s 
ma már azt is tudjuk, hogy ez az iskola ..Felsőbb kiművelé- 
si magyar zeneiskola" cziinen megalakult, s hogy a taná
rok : Nikolits Sándor. Káldy Gyula. Bartalus István. Ma
jor Gyula stb.

í’ehát magyar zeneiskola kipróbált magyar tanárok
kal. kik a gyakorlati téren fényes eredményeket mutat
tak fel s kik az arra való fiatalabb tanerőknek is tért 

nyitnak : a mellett magánvállalat, tehát szabadon működ
hetik. függetlenül minden befolyástól, tisztán csak a szak
avatott tanárok intencziói szerint.

Vájjon vau-e nálunk szükség ilyen zeneiskolára ?
N.-m habozunk e kérdésre „igen"-nel felelni, sőt 

hozzátesszük még azt is, hogy : habár minden időben 
szükség lett volna, ez soha sem volt égetőbb, mint a 
mostani szánalmas nemzeti zenei viszonyaink közt : most 
midőn a fogalmak oly zavartak, hogy közel állunk ahoz. 
hogy eleve oiy szép fejlődésnek indult zeneművészetünket 
vegkép betemessük, még pedig ugyanazon eszközök fer
de alkalmazásával, melyek arra voltak szánva, hogy fel
virágoztatását eszközöljék.

Ennek nem szabad megtörténni és nem is hisszük, 
hogy legyen magyar ember, ki ezt kívánná ! De hát miért 
jutottunk e vészes lejtőre és miért haladunk rajta oly követ
kezetesen ?

Azért, mert kevés a nemzeti érzülettel kiró magyar 
zenész, s ez a kevés is a helyett, hogy bátorításban 
buzdításban részesülne, csak gúnnyal, becsmérléssel ta
lálkozik. Ha az, a mi róluk a parlamentben mondatott, 
rögtön egyéni nézetté nem dekraláltatott volna, ma azt 
a szégyenletes tényt kellene konstatálnunk, hogy a nem
zet őket megtagadta.

Természetes ez állapot ? Nem ! Maguktól fejlődtek 
a viszonyok ide? Nem '

Lehetetlen, hogy egy müveit nemzet, mely áldozni 
. .v - ..ívunwcggvi muoöo vpen azo

kat. kik saját művészetének fejlesztésén fáradoznak. Nem, 
itt nem a czél a hamis, hanem az eszközök alkalmazá
sa: nem az akarat, hanem a felületesség a feladat felfo
gásban. tehát első sorban a zenészeti nevelés, mely 
olyan, hogy mire valaki zeneművész lesz, legtöbb eset
ben szive már nem a magyar művészetért dobog. Az 
ilyen zenészek nemcsak, hogy nem lesznek haszná
ra a magyar zenének, hanem hirdetői a gyilkos kozmo- 
politizmusnak és növelni fogják azt a jellem es jelleg
telen árt. mely már-már elmos minden nemzeti törekvést.

A nemzeti törekvések árját nem lehet sem a föld-

A „Zombor és Vidéke14 tárczája.
Turin-párisi kirándulás.

X.
A »Sogno-Turin< óriási kerti helyisége pillanat alatt meg

telt magyarokkal, kik tolongtak Kossuth felé s nagy szeren
csétlenségnek tetszett, hogy mindannyian nem ülhettünk se 
mellé, — se szemközt vele, de még csak közelébe se. Sok az 
850, még a vasúton is sok volt, hat még egy közös lakomán, 
a hol nincs tekintet arra, hogy ki nagyobb ur a másikánál s 
hely dolgában, >a ki bírja, az marja*  . . .

De az a tudat, hogy ott ül Kossuth Lajos az asztalfőnél, 
— látni prófétai alakjat, körülvéve Helffy-, Ruttkayné-, fia Kos
suth Fcrcncz-, Polonyi stb. orsz. képviselőktől ; — látni feje 
fölött az ízlésesen kiállított virág-koszorút, melyből jól talált 
arczképe tekint végig a hős .zú soron, hogy a mit o maga meg 
nem tehet egyfolytában, hat legalább az arczképe teljen be 
látásunkká!, vagy megfordítva, — mi lássuk bar mindegyre őt, 
mindannyiunkat boldoggá tett.

Csakhamar kedélyes hangaradat tölté be az óriási termet 
hármas asztalsorával, melynek díszes terítékei egy >kormányzó*  
méltóságának felelt meg.

A menü a következő volt.
>Menu du 5. Juillct 1889.

J íors d’ Oeuvre.
Riz a la Financiére. 
Fiiét de boeuf á la Perigord. 
Pclits pois á I’ Anglaise. 
Paté avcc gélatine. 
Glace-Patisserie.
Dessert.

Vins :
Crignolino-Barolo.

(De ezen felül még barom-négy féle asztali bor és charn- 

pagner is volt.)
Turin város kitűnő zenekara pedig - - a következő prog

ramúiul játszotta végig :

.PROGRAM M A
dei pezzi Musicali chc la Banda Civica cscguira il 5 Luglio 

1889.
DURANTE II. DÉJÉUNER

Oflcrto dagli Unghcresi al venerando Patrióta
Kossuth Lajos.

1. 2-me Rapsodie Hongroise — — — — Listz(?)
2. Sinfonia nell’ Opera Tannháuscr — — — Wagner
3. Invitation á la Valsc — — — — — Weber
4. Egmont-Sinfonia — — — — — — Bethoven
5. Marciié Hongroise — — — — — — Berlioz
6. Magyar Kossuth induló — — — — — Müller.*
Es mikor ez a zenekar a karzaton rázendité Liszt remek

magyar rapsodiaját. rengett bele az egész terem, csordultig 
megtelt minden dobhártya, sót a gyöngébb nem egy része ki
futott a teremből.

A magyar ezigányzenéhez szokott fül nem volt képes 
ily hangaramot befogadni, s a szelíd fülbemászó dalhoz szokott 
fej — belékabult c wagneri zeneművekhez instrumentált mim- 
struozus zenekar harsogásába.

Ez volt csak a zenekar.
1 hanem azért arra a lelkesedésre, mely akkor éledt szi

vünkben, ez a zene se hatolt deprimálólag . . . El-cl nyomta 
a hangot, megnémila beszédes ajkainkat, elfojtá a lélekzetünket, 
de a mint abbanhagyta, legott elementáris erővel tört ki az 
éljenzés, a mit a zenekar szófogadó respektussul fogadott — s 
m/„ egyszer is rázendité a magyar rapsodiát.

Aggódó szívvel lestük a programm lassú elfogy tat. — Mi 
lesz belőlünk, ha ez a remek zenekar végigjatsza mindazt a ki
váló müvet, melyet programmjara irt ?

Egynémclyikiik a hatalmas dob- és czintányérütés súlyától 
elalélva fog az asztal alá kerülni, másik meg szétfolyik egy 
hanghullám arjában — s a levegőbe röpül, a harmadik porra 
zúzódik egy presto rohamatában.

Ep kéz-láb senki se kerül ki.
S c szorongó érzet nem engedte, hogy nyugodtan falatoz

zuk a menü ízletes étkeit, ott akadozott a filc de boeuf tor
kukban, mig egy iszonyú crescendo le nem taszította gyomrunk 
mélyébe.

Hanem azért a vendéglős fekete-frakkos serege híven tel- 
jesité kötelességét, - 1 ótott-futott körülöttünk s minden tőle
telhetőt kitett, hogy éhen ne maradjuk.

Egy-két duenna óriási virágkosarakból csinos rózsacsok- 
rokat szedegetett elő s osztogatta a hölgyek között, a kik le
gott föltették magukban, — hogy ezt a csokrot .Kossuth em
lékké*  avatják s világ végéig elteszik.

Ilyen fanatikus Kossuth-imádas nyilvánult abban is. hogy 
sokan azt a poharat, borral telve, eltették emlékül, a mellyel c 
lakomán koczingattak.

Hogy aztan mikép zárták el a folyadékot légmentesen s 
vitték Parisba — Schweicz.ba s utolján haza a szalon legszebb 
díszei közé, azt legelje cl más krónikás.

A harmadik fogásnál íölállott Helfy Ignácz orsz. képviselő 
s legott 850 kéz intett föl a monstre zenekarnak, hogy szüntesse 
be mennydörgését.

Nem kis faradságba került megértetni Turin volt királyi 
székváros karmesterével, hogy nálunk a szónoklatnak jogában 
all közbe vágni egy Wagner ihlettcljes zencköltészetébe, s ak
kor annak el kell némulnia, mig a szónoklat tart.

Úgy hívjak azt nálunk, hogy :
.Ácsi — czigány!*

Xem tudni. vájjon dobhártyánk szokott-e hozzá az erő
sebb légrezgéshez, vagy Helfy Ignácz beszélt fölötte halkan, — 
de az bizonyos, hogy az ő beszédét előbb ismerték ebben az 
országban, mint ott, a hol elmondta egy-két ember kivételével, 
a ki őt körülvette.

z\ távolból láttuk fölemelkedni, .... kezében a habzó ke-
helylyel, — láttuk azután a szónoki mozdulatokat, — láttuk 
Kossuth felé fordulva ajkait mozogni, — de a függetlenségi 
part e kipróbált veteránjának ékcsszólasa halk suttogásként 
olvadt szét az óriási teremben . . .

Úgy látszott, mintha egyedül Magyarország volt kormány
zójának szánta volna mindazt, a mit mondott s elég .nagyszá
mú*  hallgatóságot talált volna benne.

Igaza is lehetett.
Az a felköszöntő, mely Kossuth jelenlétében mondatik 

el, elég hangosan szól, ha ő meghallgatja. Elég hangosan szó-



bői öcm a felhőkből egyszerre megindítani, de lehet egy 
patakocskát fakasztani hazafias művészek tiszta érzeté
ből, melyből szomjukat csillapítsák, kik a nemzeti lelke
sülést szomjazzák s üdüljenek, kik az elvtelen kozmo- 
politizmus émelye ellen üdülést keresnek.

Ilyen csörgedező tiszta patakocska legyen ez az. uj 
magyar zeneiskola s ha eleinte nem is lesz képes ma
gával ragadni mindent, de természetes folyásával meg fog
ja jelölni a czélravczető. igaz utat.

Nehéz a feladat, igaz, mert sok hamis jelszó van 
kiadva és sok a vakon követője ; sokan vannak, kik a 
kozmopolitikusok tévtanainak minden pontjára láthatat
lanban is megesküsznek, de figyelemre nem méltatnák a 
magyar művészek szavát akkor sem. midőn szent igaz
ságokat hirdetnek de talán vannak olyanok is, kik nem 
tudnak a külföldön tekintélyre vergődni s hogy mégis 
magukra vonjak a figyelmet nálunk, a nemet műveszet ér
dekében misszionáruskodnak.

„Chauvinisinus”. ez az egyik jelszó, mivel a magyar 
zenészeti törekvéseket gyanúsítani szeretik. • bár hi
hetetlen. de megtörtént a parlamentben, hogy m.Jőn vala
ki a zenetanitásban a magyar tannyelvet követelte, ez chau- 
vinismusnak qualifikáltatott. Pedig nincs az országban 
olyan csekély nemzetisógecske. mely a saját nemzeti tan
nyelvét meg ne követelné és meg ne kapná. Hogy ez a 
kivétel nálunk mivel indokoltatok, azt nem mondom el, 
mert meg vagyok győződve, hogy aki tette, eddig már ma
ga is megröstellette.

De hát csakugyan olyan nagyon mindegy, hogy mi
lyen nyelven tanítanak valamit ?

Nem ! és épen a zeneművészetben : nem !
Az elnemzetlenités munkája mar regen folyik a 

zeneművészet terén s innen van. hogy senki sem nem- 
zetlenedik el oly könnyen, mint a zenész, s ha már 
tanuló korában hasznavehetetlennek találja anyanyelvét 
a művészetben, később megtanulja azt. azokkal együtt 
kik beszélik, kicsinyre becsülni, megvetni : megtanulja 
többre becsülni a külföldi cserepet a hazai drága opál
nál. Vájjon chauvinismus-o ezt megakadályozni akarni ?

Az igaz magyar zenészek chauvinisinusa azon tö
rekvésben áll. hogy a hazai tehetsegeket a hazai mű
vészét érdekeinek neveljék ; a világzeneirodalom ismere
tében és méltatásában pedig egy hajszállal sem állnak 
hátrább azoknál, kik a világíiság íitogtatásával ellentét
be helyezik magukat velük.

Vájjon ezek fogják-e fejleszteni a magyar zenét ? 
Nem ' A magyar zenei csak hamisítatlan magyar érzésű 
zeneszek fejleszthetik sikeresen. Neveljünk magyar zené
szeket, mást nekünk nem érdemes, mint nem volna ér
demes a katonanövendékbe azt az ambicziót belenevel
nünk, hogy muszka generális kívánkozzék lenni.

■Néni. ne neveijuiiK iiyeuuaei, mnaou m. ucu-ijunk 
semmit. A tehetség, melynek a magyar zenére van haj
lama. magára hagyatva, igaz, lassabban fog fejlődni, de 
legalább nem fog elfajulni : ezt a régibb idők tapaszta
latai mutatják.

De hát nem sajnos-e. hogy a mostani nevelés’ olyanba 
kell vennünk, mint a mely nemzeti zenészotünkre rosz- 
szabb a semminél ? Nem volna-e érdemes az illetékes 
körök részéről is megvizsgálás tárgyává tenni, hogy mi 
ennek az oka ? Annyi eredménytelenség után nem volna-e 
már ideje az informácziók más forrásait is felkeresni ? 
önkénytelenül e kérdések merülnek fel, midőn azt ta

lőtt azért Helfy, hogy Magyarorszag is meghallhatja, s mi. a 
kik közelében voltunk, mohó sietséggel iparkodtunk 3 héttel 
azutan fölkeresni itthol a hírlapokat, hogy tudjuk : mit beszélt 
vájjon >

Egyébiránt ez a dolog nem egyedül Helfy beszédével ál
lott Így, — mert a hazai lapokból később sr.k „ly újságról 
szereztünk tudomást, a mi velünk történt . . .

Némely f"g.ultata - dicsőséges voltával csak azután kezd
tünk büszkélkedni, hogy idehaza rokonaink j-> barátaink fák- 
gat óztak: úgy történt-e?

.\o per.s.o , liogv úgy-, h . nyomtatva van .
Helfy L. , de -k ; . <-naüok azt - oiriepi hangula

tot, .1 mellyé. .1 1 n < lébe n ■ a \ arva-v • . onoklatnak, j
mely Kossuth a iir I folyt ’

Az ünnepi hang : >■ g volt bennünk a pi.lanattól fog- ' 
■'a, hogy Ko k lepel-. ■ '.■ a n.ok'a-. meghallja-
tasahoz ezt a hangulatot annak legniagasb lépc Öjéig keli fo- 
kozni, hog. I jón az a méhben S-. .■ mber hallgat :
rgy szónok- -

Eizonj ituka volt ennek Helfy beszéde, mely alatt a te- ' 
remben halk zsongas-bongás zú gott, kések és villák csörömpö
lése hallat .zott, . a frakk" . sz.o|ga-had kergető/.’tt jobra-balra.

Es S:o ember leghalkabb suttogása, 850 villa és kés l<-g- I 
parányibb urloda.a, valamint ugyanennyi tányér megérintése 
csörgést-pörgést okozott.

Lehet, hogy ez állott annak utjaban. hogy Helfy jeles 
ita' n, • rt uk. Mialatt ez. a b- z d tartott. - a távo

labb helyekről < gyenként, — titkosan, lopózott elöbbre-clöbbrc 
cgy-egy éleim . Kossuth-.madu, hogy miié véget ér Helfy. — 
Kossuth közelébe jusson.

Veszedelmes egy út volt ez.
A ho . ,oiokon végm illanva nem < gv durva hang riadt

föl ;
Hova, hova, mami Vissza, vi.s-.za,*
Hányszor megállóit lopakodva, színlelve, hogy helyén van 

S onnan meg se mozdul többé S ha valami pinezérnek nézték, 
— "lömmel futott előbbre, hogy meg ne ragadjék a frakkja ’

pasztaljuk. hogy a magyar zenészek. de im’-g a legérde
mesebb is ócsároltatnak és kitűnőségeink, kik csak 
kegyeletre tarthatnának számul gúnnyal illettéinek, 
s beszelnek a magyar zem-ről elítélő nagy hangmi olya
nok. kik azt nem ismerik. Meg ha igazságuk volna is. 
a parlamentben kellene ezt hangoztatni, egy országban, 
hol annyi a nemzetii g s Imi a suprematiáf első sorban 
a kultúrával kod gyakorolni? Tanácsos hirdetni, lo gy a 
kuliiirtényezők egyikében mennyire hátra vagyunk ? De 
nincs igazuk, mert vannak a magyar zom-művészei te
rén is vívmányaink, bármennyire tartsák némelyek haza
fias kötelességüknek azokat mim ' . > •’ l>re becsülni.
Vigyázzunk, mert eijöhel az idő. midőn a kiötöld fog 
bennünket reá figyelmeztetni. hogy min.' kincseink 
vannak. Erkel Ferencz „Brankovie • ■ operájából már 
elkészült a zongorakivonat, nemsokára a többi is elké
szül és a német fordítással egvült -ajtó alá kerül s ak
kor alkat mii k lesz a nemeteknek is e művekkel megismer
kedni. Vájjon mit fogunk mondani, ra olt mogtogják be
csülni azt. a mit nálunk sokan oly buzgón ócsárolnak ? 
Vájjon milyen színben fogunk akkor állni a külföld előtt, 
hol minden honfi, minden zenész, még a légiit" >o is tán- 
torithatlan Ilivé és harezosa sajat hazája művészetének ? 
Nem a nyelvet, nem a zenei styl külsőségeit, hanem 
elsősorban ezt az eieiiyl kell eltanulnunk a küllőidtől, 
ha azt akarjuk hogy nekünk is legyen zenészei ütik

Ilyen körülmények közt ismételjük, h «zy igenis van 
szükség egy uj magyar zeneiskolára, de el varjút;, hogy 
az az európai kultura művészeti kívánalmainak álláspont*  
jára fog helyezkedni és czimének megfelelőleg nemzeti 
irányban haladni. A tanárok neve és múltja bizodalmát 
gerjeszt bennünk, hogy várakozásunknak meg fognak 
felelni.

A kiállítás.
Csütörtökéi). ünnep léién óriási közön-ég l.ilogatla meg a 

kiállítást. Egyedül a gimnázium épületben 700 Irt ára j.-gy fo
gyott el. A közönség Iiein győzte eléggé »<l11; i a kiúllit .> iiagy- 
szerüségét. A nagyszámú hölgyLözön.-cg legliagyold' érdekkel m z- 
to végig különösen a kézi munka <--oporioi és női szabok áltál 
kiállított tárgyakat.

Általános tetszésben rész<-'ilt S.liiífl'mr Angéla k. a. szép 
kelengyéje, melyet Juug Karolina gyönyörű liiniz díszít. A 
fém és vasipar teremben a szal.é-ikülönös.); elismerőleg nyilat
koztak Goldstein X.iiidor fiatal I ,«|.»g« - m< -n r szép uj szerkezetű 
fürdőkádjáról, Goldsteinnak- ez egyetlen kiédlitott tárgya. de ezzel 
saját szakmájában remek miit állított ki; általános ighnn megcso
dálták még Eibacii bádogos >zép munkáinak nagy csoportját. E 
teremben találkoztunk még egy egész uj >z.-ikezelü kuual is. mely
nek feltalálója Sznlay Kar ly helybeli lakat"-. Szabadalmazott N. p- 

>•••■)........   Is hc-ul.. Jv. Itcégfl . ..„hl.,1, .. !.,).), b.i/bail
látható.

Az élelmezési csoport a legnagyobb látogatói -nak örvend 
mert itt minden kiállító önöiimaga meggyőződhetik a kiállított tár
gyak jóságáról. Különösen Merőbe és Szuppek hentest k keszitim - 
nyei köziet-zésnek örvoudonek. A sonka kóstolók nagy száma 
a sonka kapcsán megkóstolja Appelsclmlfer es Valen;ino\its síitemé 
nyet. Engel Adolf savanyu paprikáit. melyeket aztán a Goldstein- 
féle sóval megsózza. Schaftner sörét, Bikúr borát > végre kon- 
feklul. megdézsmáljak Liebhard cukrász kirakat.,:.

Különösen a jury vitt véghez borzasztó pusztítást.
A népiskola helyiségbei) megcsodálták egy vajköpülő gépet.

De ha mindenki ily tolakodással élt volna; ha mindenki 
elfojtja illemérzetét s szerénytelenül Kossuth felé tolong . . . 
Mily szégyenletes chaoa tamadhat ebből . . ,

Igaz! De azért a tolakodó, lopva előbbre huzalko- 
do csak sietett előre jutni. .Mert nem kevésről volt s < . Lett 
volna a világbéke rettegett fentartóinak dicső talalko/a a, csa- 
szar-toszt egetrengelö nagy ■ semenj e. - égj- romai papa örök 
üdvösséget oszt" aldasa, — ki tolakodott volna ennj irc, il\ 
szerénytelenül, ily vakmerőén ?

De hallani Kossuthot, látni őt szemtől-szemiien, a mint 
szónokol, beszivni azt a léget, mely őt 1; >rülvcszi, eltelni azzal 
a tudattal, hogy, ime O az, a ki ■■•! - nekünk magadatott
< »t hallani, i itni ; ez több minden kigondolható szép, minden 
megteremhető csodaszerünél . . .

a dic-.o pillanatot elmma .-,:.i annyi, mint oroko., 
szemrehányás sebét ejteni szivünkön.

S mire Heliy Ignác/, magvas < teíjcdelnie, beszédét el
mond!, Kos i;-.h Lajos körül volt mar véve, oldalt a távolabbi 
régiókból odalopakodott »hivok« tol, a kik reszketve a kéjúr. 
zcttol, mely oda utasuk sík-un lelkűkben támadt, szemeiket 
Kos uth arczara szegezték > onnan többé semmiért a világon 
le nem vették.

S Kő-suti) közepette éj- imáda.snak, ily bálványozásnak, 
a reameredt tü/.cs tekintet' k fénysugaraitól körülözve, mint 
• gj- dicsfénytől körítve, igazi apostolként állott föl székéből 

reszketeg kezébe véve < gy telt serleget, hosszan-szeliden néz
ve v< gig a soka-ágon, mint Xeptun tekintem- végig a tenge
ren. melynek hullámai legott engedelmesen hajlongnának felé, 
egy perez alatt megigézve az egész tömeget, mélységes csen
det varázsolva elő, melyben < gy légy dong.) at is meghallottuk 
volna, mint egy varázspalcza ütésére egy helyre szegezte a 
lóto-futó pinezéreket, s minden tárgy, élő és élettelennek moz
dulatlan állapotát megteremtve, — azzal a bűvös, dallamos hang
mi, mely minden szív legérzékenyebb húrját rezgeti meg, mely 

odatalál, a hol legtisztább s legforróbb az érzés, — - meg
szólalt. . .

lFolyt, köt.)

mélynél az eszme eredetisége és kivitele mellett különösen nz le- 
1 I-. II Illeg, hogy feltalálója Paul l.ásíló, ki pedig som milimnri, sem 

I gépész ' Iliid é nem Volt. A illjköpüló gépben az. ed' - lej 8 perc 
! alatta tejföl 3 perc alatt v.ilik \aj|.i. A uep. mely Scliüszler gép- 

míihelyébeii készült I? fiiba keií.l.

A jury.
A l'ir.do ki uiNág a következőleg alakult meg.
Óss;-jury elnök : ZsulTa \ 1 ne,-.
Ö>s/-jurv j'gv/.ö: Bombát llez.ső.
I. c'sopmi. Női szabók.- házi ipar, divaláriis. kézimunka 

1 |k Euiöl... : III- Miuirnlils Ede.

Tagjai: V.nossy László. Téuyi Béla Billermonn Náiidorné, 
Ei ' v Jmréiié. Z'tilla \ incéné. Bombay |)e/>őm;. ErI'it.s Mária.

II (p.'it. Eerli szabó, szűcs, kalapos, magyar szabó, 
harisnytiköiö. fodrász.

lón.,ke; Zál... .Miien.
Tagjai: Thurszky Jenő, limtav János. Kapp János. Háziéi 

l-’ülop. Jakoblsits Mihály.
III. Csoport. C/.ipcsZ, csizmadia, papuesos. tímár, höröndös. 

szappanos, kefekötó, köteles, szíjgyártó, s/.ilá>, fésűs, takács, ko
sárfonó. kesztyű-.

Elnöke ; Antii György.
Tagjai : Kendeiényi Emil. Meiclior Bil is - Tutli X .ndor. 

Butiéi--Valter Antal. Mricher Eeie.ncz.
I\. Csoport. Élelmezési, kerti vélemény, cukrász, hentes, 

mézesbábos, sütő, bor, sör. ecet. méz.
Elnöke : Ih-. Vadas Kálmán.
Tagjai: Kibek Arnold, llorvátovils Sztipó. Jaiicli Eereiicz. 

Matziiz Gusztáv. Beit Sebestyén.
\. Csoport. Fém- is faipar (koesigyárló, kályhás, kovács, 

bognár, lakatos, rézműves, késes, aranyműves, góphikni.,., kádár, 
bádogos, oras. puskaműves).

Elnöke Dr. Spit/.er Mór.
Tagjai : Frey Imre. Gergurov Dánu l. Metz Antal, Odry 

János. Elirlich Nándor. Beller Béla.
\ I. Csoport. Könyvkötő, hang-zerkeszitö, fényképész, festő, 

kelmefestő, mázoló, üveges, könyv- <- kőnyomdasz, kertészet, 
tervrajzok.

Elnök : Valter Nándor.
Tagjai: Gorguroi Milán. Bergmann Ágost. I’aul Kálmán, 

Kovac.-its .1- ti". Sztojáesko\its X"V,.k.
VII. Csoport. Asztalos: kárpitos, esztergályos, kereskedelem.
Elnök-' : Id. Ilu>..th I-tvan.
Tagjai: I••■imir"vit- Sándor. Demiliier Ignác. Czvetkuvits 

Kosztó. Steiner 1.aj..-. Kesztm i- Ernő.
Vili. Csoport. Tanoncok kiállítása.
Elnöke : Jaticli Ferencz.
Tagjai : A tanítói kar.

A zombori ált. ipar- és kereskedelmi kiállítás bí
ráló bizottsága által a következő kiállítók let

tek kitüntetve:
1. Házi és női ipar.

B't' tivi \ lirna izle-o- munkájúit die-. oki. >••!. Jung Ka
rolni remek Ilim/., die-. oklevél. Mrakovits (i\<,rgvne remek Ilim/ 
'h'--. Okiévá. Trutzl Maliid hajmunkáert. elismerő oklevél. Esz- 
ergamy István lombfürészmű elismerő oklev-l. Tóth Karolin kézi 

munkáért eli-merő oklevél. Dalmay Hedvig kézi munkáért elismerő 
’' Kovács Ilon 1 kézi munkáért jm< •. Dimil

Paulina kézi munkáért elismerő oklevél. Valient Katalin kézi 
munkáért eli-mi i" oklev l. Szuppek Mariska kézi munkájáért elis
merő ökle.. .. Sebőn Adolfne k.-zi munkáért elismerő oklevél. 
Xouhausz Malvin kézi munkáért e|i-m. 1 . oklevél. Kanazi Rozii 
kézi munkáért elismerő üklevel. Neuli.m-z Z lia ké-zi inunk ért 
''lismerő oklevél. Grpmil'oits János lombfure-z munkáért lo&me- 
ro oklevl. Jadszkó Árpád lombfürész muukáért elismer" oklevél. 
Diénes Pál lombfüré-sz munkáért elismer.' okl-vl. Franczl And- 
ras-ne kézi munkáért dic.-erő oklevul. Aulh Gvörgvné- k-zi mun-

■ rt d ■ ■ I.. cits 1; Iiné kézi műnk < . klevél.
Reichert Ilona kézi muukáért dics, oklevél. Blumentbal Mariska 
kézi munkáértdic.-. oklevél. B i. nii Irma kézi munkáért dics, ok- 
.-v I. Irzák Boriska kézi inunk." rt die.-. ökleiéi. Wagemaiin Si
monná kézi munkáért dics, oklevél. I Irich Vincéné kézi inunké
ért dics, oklevél. Tyeplit,.ky Aranka kézi munkáért dic-. ökleiéi. 
Haizler Antal kézi munkáért dn-s. oki. Joz.its Borbála ké-zi munká
ért die<. oki. Thim Antalka kézi munkáért dic.-. oki. Sziojkov l.vubo 
kézi munkáéit pénzjutalom.

N o 1 s z a b ok d i v a t a r 11 s n é- k.
Fie.-eh Testvuek arany érem. Sohr Sándor a.anv erem. Proboj- 

cseiits Mariska arany erem. Bcrgei I.. bronz enni' Enguz Etelka 
bronz érem. I’okornyi Vcnczehie l.ronz erem. Markoiits Imre 
bronz nem.

P a p I a n o s 0 k.
Emsinger Ágnes arany erem. Csinszka János arany érem. 

F e r íi s z a b ó k.
Titll Ferenoz arany érem. Möller Vilmos ezüst érem. Ogro- 

/".it> I r<-s ezüst erem. Nyeineiz Ferencz ezüst érem. Csuvárdits 
• iv.rgy ezüst emu. Prolit.- Kivan bronz en ni. Varga I-tván bronz. 
■ rém. I’o-zer lápot bronz érem. Lu-ztig Jakab bronz ér, ni. M.- 
.-zin-s Dániel bronz erem.

8 z ű c s ö k.
‘taiiv é.n-iii. Id. Mráva András arany érem.

Schaffer Fiilop bronz elein.
K u I a p o s.

D.-inits Joz.-i'l ezüst erem.
Harisnyaköt ők.

Cziczmann Mihály ezüst erem. Bán Hermina ezüst érem 
Bozsaiiszki l-tvan bronz, erem. Ludvig József, l.ronz érem.

F 0 d r a szó k. 
Makra György aranyerem. Kummerkramnier András ezüst

érem. \ ranya Andor bronz-érem.



röndös bronz-érem. l'lrich Ferencz keztyűs ezüst-érem. Trzák Vig 1 
M. keztyíls bronz-érem. Gárlner Ruz.ső fésűs bronz-éri-m.

E I e I m o z esi (' s op o r I.
Scliiilíer .József boraiért diszokluvél. IJebhardt czukrász arany

érem. Krizmanits Imre mézesbábos arany érem. Morber György 
mézesbábos ezüst-érem. Engel Adolf eczetgyáros ezüst-érem. Ózv. 
l’olzovits Aronné bronz-érem. Tlieodorovits G. Miklós bronz-érem. 
Scliiilfner Károly serfőzó ezüst-érem. Herclie Albert hentes arany
érem. Szuppek Sándor hentes bronz-érem. Kovách .József szikviz- 
gyáros bronz-érem. Valonlinovits Ferencz sütő ezüst-érem. Appels- 
hort'er Forencz bronz-érem. Szeevald Ferencz bronz-érem. Schlögol 
József konyhakertinövényeiért ezüst-érem. Ilalonpka József puska
műves ozüsl-erem. Stáb György órás bronz-érem. Despotovits 
Pál ezüstmíives pénzjutalom. Despotovits Teodor ezüstműves 
pénzjutalom. Kandler József kádár arany-érem. Szivei- János 
késes ezüst-énm. Horváth Gyula kése- ezu.s!-ér.|ii. S/alay 
Károly műlakatos ezüst-érem. Scliíi-zler Pál gépész-lakatos 
bronz-érem. Metz Antal mülakatos die.-érő oki. vei. Bújik P. I 
elismerő oklevél, lfj. Bo nyák János rézműves. Klapka I t 
ván rézműves, és Darázsi Antal rézműves, bronz-érem. Eibacli Ist
ván bádogos arany-érem. Szabadka Mihály kocsigy ártó arany érem. 
Krompaszky Károly kovács arany-érem. ('zezner József koesigvárié, 
arany-érem. Kovács Antal l.<>L!ii..r aranyérem. Ib ii János I u’ .r 
aranyérem. Mioinyi Gyula. Nélicli J nos Szabadka Mih.ily . ilp-i 
pénzjutalom. Vidakovit.s Ferencz bognár broiiz-ér< m. Erdélyi Má
tyás bognár bronz-érem. Brkits György eserépkálylin készítő arany
érem. Szimalits Mihály cserépkiilyha készítő aranyérem. I íny 
Mihály fazekas ezüst-erein. Horváth János fazekas pénzjutalom. 
Bittermann N'amlnr nyomda-/, aranyérem. Hu- élh István kelne - 
festő aranyérem. Mayer Frigyes fnvó hangszerkészítő arany . i.n. 
Raab Károly hangszerkészítő ezüst-élem. Be.-nvák .1 lm- .i-zlalo- 
ezüst-érem. S/.tojanovils Tihamér ezüst-erem. Koil.r Józsit könyv
kötő ezüst-érem. Sebőn Adolf könyvkötő e/íi-t-i n in. St. im r I. 
festett vázaiért ezüst-érem. Goldfáhn Sándor szobafestő bronz-erein. 
Török Károly szobafestő bronz-érem. Il«dv u -i k Ferencz s/ob.desiő 
bronz-érelll. T.ipaV Ágoston üveges ezüst-elein. Kocll Jo/.-el' üve
ges bronz-érem. Göser Villa míikerie-z arany-érem. Medgvery 
Artúr (Bittermaim segédjei pénzjutalom. Mayer Audi.'*  (<ie-, r 
Vida segédje) pénzjutalom. Mayer Ign itz l>i::. r.t-/taarany-erem, 
líikar Ku/.manu asztalos arany-érem. Űriiff Vincze . - los u i ■ 
érem. M fillér Karoly asztalos arany-érem. Sehvvarcz. I...rolv a-z.ta- 
los arany-érem. Jtinger János asztalos ezüst-én m. Fiscliei Gyula asz
talos ezüst-érem. Lederer Mihály karpito- arany-érem, ('-.rnyi l-tvaii 
(madraczaiérl) ezüst-érem. Adl r Adolf (madrac/aiéi t) ez.íist-i l em. 
Kovács János (madraczaiérl) ezüst-érem. jEhrlich József eszter
gályos arany-érem. Paul Frmye.- esztergályos bronz-érem. Kein 
Ede kereskedő ügyes csoportosii.'.sáé-rt dis/oklevél. Kollár f
könyvkereskedő elium rő oklevél. Karai a-evits Milivoj i<>>.nwt > - 
reskedő elismerő oklevél. Staab György órás elismerő oklevél. Gold- 
maim József dicsérő oklevél.

Értesítés.
A kiállítás záró ünnepélye a belvárosi m pi-kola helyiségeiben <■ 

hé> 18-án vasárnap d. u. 5 órakor fog megtartatni.
Az ünnepély programmja.

1. ) A kiállítás főbb adatainak ismertetése.
2. ) A bíráló bizottság jelentése.
3. ) A ki dlitási jutalmak kiosztása.
4.1 A kiállítás tiszti-. elnökének alkalmi- és a kiállítás véd

nökének záróbeszédé.
5 ) „S/ózat" énekli a zombori népköri iparo.-d.dárda.
A kiállítási helyi-egek ugyanazon napon e-ie 7 orakor zá

ratnak be.
Zombor. 1889. é-.i augusztus Iá -én.

A rendező bizottság.

POLITIKAI HÍREK.
** A kon versió. A magyar <t <;/ahk<- arany k< -Ic •• m k 

konversiójára kibocsátandó nagy kölcsön utolsó részletére meg
jelent az alairasi fölhívás. Az egész ",,-al kamatozó kölc-ön 
182 millió arany forintra rúg, miből januárban 130 millió, áp
rilisban pedig 30 millió bocsáttatott ki, ugy, hogy még 22 millí 
van a csoport birtokában. Miután a nemet piaczokon nagyobb 
kereslet van a 4,/í%-os államvasuti kölcsönben, a csoport elér
kezettnek latta az időt, a még rendelkezéseié álló kötvények 
kibocsátására. Az aláírás ugy kicserélés készpénz fizetés mellett 
történik A kibocsátási árfolyam mindkét é rtben 98'"v arany
ban. A kicserélés mellett történő a!; imsr-k feltétlenül tekintetbe 
vétetnek, és a kicserélésnél a . 1‘ 2 % kötvény ek minden IOO 
arany forint névértékért 196'/, tunikával, ehhez adva az. aug. 
1-től 3l-ig folyó á'^^-os kamatok fejében 075 markai, össze
sen tehat 16;' 4 markával számíttatnak s ezek ellenében a be
váltásnak alávetett kötvények közül az 18/l-iki 5%-os 30 mil
liós kölcsön 100 frt toké névértékért a l’olyo kamatokkal együtt 
208.77 markával, az 1873. évi II. kib. 5% magyar vasúti köl
csön periig a folyó kamatokkal együtt 202.07 markával fognak 
számíttatni. A kicserélési bejelentések e hónap 22-ig fogadtat
nak el. A készpénz alairas aug. 22-én történik.

Megyei s helyi hírek.
* Egyházi műének. A zombori rom. kath. templomin n a 

mai 9 órai és a keddi 10 órai nagy miséken a kaszinó-egyleti 
dalárda férfikara Zaugl Józsof-nek egy négy hangra irt miséjét adja 
elő. Betétek lesznek ma: Graduale (Nuce mea . . .) \\ eiss Lőrinctöl. 
énekli Sörös Antal ur és Cherubini remek „Sankus“-a, énekli 
Szabácsy Anna kisasszony. kedden (Szent István napján) „('ói
dé vore“ (Ce sangto Stephano regi ) Laiiger Jánostól, előadja Fe
jér Eulália kisasszony és „Salve regina” Szírében Ernőtől, énekli 
Városy Lászlóim úrnő. A betéteket orgonán Bergmann Ágost úr 
kiséri.

* llyincil. Bieber József, vármegyei köziguzgalási iktató, 
tegnap eljegyezte Stadler Mariska kisasszonyt, néhai Kúczy Antal, 
volt megyei tisztviselő és földbirtokos fogadott leányát.

* Hazafi Vcray János Szegeden. Az országos dalünne
pélynek legérdekesebb vendége bizonyára Hazafi Veray János, ki 
e napokban érkezeit Szegedre. Némi megütközés fogta el ugyan, 
hogy a hajóállomáson ünnepélyes fogadtatás nem várt reá, de ki
engesztelte ma délután Apró várnagy. a ki egész kis ünnepélyt 
rendezett a tiszteletére. Az apró, r< d > • arezu. őszbe csavarodó ha
jú emberke egész komolyan lógja lói az ö „hazafias hivatásai". 
Nincs egyéb vagya, mint mennél több hasznára válni az embe
riségnek, s kivált a magyar hazának. — Mert kérem, úgymond, 
én olyan vagyok, mint egy tanfelügyelő, l.n bemegyek minden 
iskolába > ott" azt hirdetem, a gyermekeknek, Imgy csak ne igya
nak pálinkát, hanem igyanak tiszta vizel s olvassák az en versei
met. A várnagy azután megajándékozta a vándor koszorúst Sze
ged város czimerével. Egy szép kisasszony tűzte fid a költő büsz
kén kidüllesztett mellére.! aki nem győzte csókolni a gyöngéd ka
csukat S Versekben minden jól kívánt neki. A költő különben so
kat panaszkodik, hogy mennyire félreismerik, el akarják tiporni,

pedig a föbnagasztalásra volna érdem. . F. i vec i. /il.. hogy I éi 
szegedi korcsmáról „im-rovasi ka'andet^ ir". mert az ..Álmid" 
1 s .1 „I1. mii ' kon -...... lúd „Iliéin . ti Ii i, a ..idol

’ Birtok eladás. I’lávna község halárán fekvő „Szrcdna 
suma" nevű 87°"/.... holdas kincstári uradalmi birtoknak I9.4OU 
irt kikiáltási ár mellett leend - eladási tárgyában Bálánkén a kir. 
Ispánságnál f. évi szeptember 7-én d. e. 10 órakor nyilvános ver
senytárgyalás fog tartatni. Bánatpénz 10 százalék. A feltételek a 
palánkai ispánságnál, valamint a szegedi kir. jószágigazgalóságnál 
megtekinthetők.

* Vonatkósés. Aug. 14-én este a Szabadkáról jövő vonat 
l’/a órai késedelemmel 7 órakor érkezett Zomborba.

' Bács-Almásrúl Írják, hogy a b. Rudils uradalmat a 
hozzá tartozó ingatlanokkal Dunpgyersz.ky l.iz.ir .-zt.-tanmsi föld
birtokom \,.|te leibe 3 é\|e . ii I í> Hl frléll.

I-Nkiivo. Dr. REuyo ,l,y <ö i í v i? r/i.dot\<. ; , \i
Baján.'

Az eszéki kerületi m. zé.ga/iia-zati ki .Ibi. - azon vidéki 
látogatói, kik látogatások idejére magán lakást kiv.innak. .ajal ér
dekükben felhivatmik, hogy ibbeli knállagokat alulil'otl bizollsag- 
n ,1 j< l. ntsi k be. im ly aztán igyekezni fog. hogy azok mlj 
soimk is. A végrehajtó bizottság.

A hái s-tiszai úrmentesitő társulathoz taito.u /. mai 
cs ó-|icesvi oblo/. lii, védtidli seiliek n. . ..-it.1 S.i. s/.
padkákkal leendő ellátásához szüksi gi s I.2I7.OŐ2 III" földlliozeo- 
silás ég egyéb munkálatok biztosit sa 1 rgvában lénián ( < ep 
tember 3. d. e. |0 orakor a városi vendéglő nagytermelő n zárt 
ajálllali VersellVl 'I gVal )' fog lartatlli. A Vonatkozó es oldözeteli- 
ké'iil kúlon-kuloii le. ndo írásbeli ajánlatok sz- pli inlier 2. deli 12 
ói ■ ■ Ó-K inizs n - ■ pt ml er 3 d e. 10 ót pociig /.■ nlún a 
társulati elnökhöz nyújtandók be. A tervek, költségvetés álla 
lános és részletes feltétélelek Tripolszky László igazgató mérnök
nél tekinthetői........ ... • ugyanott egyéb felvilágosilások is nyerhe
tők. l: .natpeliz oko/.etelll.óllt |000Ó 10000 frt.

* Népíiniit'pély. E'dvo e\i augusztus In') '20-án. Szent 
l-tv ni kir.ly napján, ib lm .11 a ! gi legelőn népünnepély 
rendeztetlik. Műsorozat: 1. Indulás ■ községházától a helyszínére 
d. 11. 1 órakor zeneszóval. II. Néptánc. 111. Póztinmászás. IV. 
Szaimirverseny. V. Póznanyargalás. VI. Lóverseny. \ II. Gyalog
futás. Vili. Zsúkfutús. IX. Dijak kiosztása. X. Tűzijáték. XI. Be
vonulás és takarodó esti 0 órákor. XII. Sétaverseny a polg ri ka
szinó helyiségeiben, tánccal egybekötne, cigányzene mellet:. Belepti- 
dij a ver.senyti’-ren : l-ső sorban sz;iinoz.eit ülőhely :>O kr. 2-ik 
sorban számozott ülőhely 20 kr.. 3-ik -óiban számozatlan élőhely 
|i) kr. lö 'óén .iloli gyermekek felet lizetik. - - z\ versenytérre 
lépők 1 Irtos jegyet tartoznak váltam. A setaversi nyre bcléptidij 
sz.einidvenkint 50 kr.. családjegy I fit 5(1 kr. Jegyek előle vall- 
h.itel. f. hó 20-an deli 12 óráig Willmann Mátyás úrnál. A 
rendezőség.

' Magyar zeneiskola. A b konyeélu ......... ..
egy felsőbb kimüvt lesi m tgyar z< te 1 >kol 1

felvo évi szeptember ho 10-én nyitja meg az. 1880—90. évi 
tanfolyamait. Al A zenei-kóla: 0 rendes és egy elökészitő osztály
ból aíl. mely utóbbiba olyanok is felvétetnek, kik semmi előisme
rettel nem bírnak. Gyakorlati tant irgyai : zongora, hegedű, mély
hegedű. nagy bőgő, fuvola, klarinét, czimbalom, karének és zene
kari gyakorlat. B) A felsőbb kiműveiodi'si zeneiskola 3 csztálybol 
.11. Gyakorlati tantárgyai : hegedű, mély hegedű zongora, fuvola, 
magánének szinpadraké-pzéssel. ugv az opera, mint az operett szá
mira. öss/.játok. priin.vviszta olvasis kisérés, betanítandó zenemü
vek körüli eljárás (karinosterkedésl zeneszerzés (u. m. összhang
zattan, ellenpont. ellenponto- és szabad műíormák hangszereié-). 
Elim l, ti és mellék-tárgyak : Zeneelmélet, összhangzattan, dtaláims 
és magyar zenetörténet magyar nyelv és verstan, a magyar zene 

gai. aesthetika és hangtan 0) Paedagogiai tanfolyam: Azok 
. in i ■. kik a tanításra készüli k külön paedagogiai tanfolyam
ban (inni" eddig zeiieint<:z.eteinkbeii nincs), az általános névelestaii 
es tani:..-tan adatik elő a tényleges tanítás gyakorlatával össze
kötve. A paedagogiai tanfolyam a zeneiskola 3 felsőbb osztályá
val vagy a felsőbb kimüvelési osztályokkal párhuzamosan hall
gatható. Tanárok: id. Ábrányi Kornél, Gsillag Ármin. Erkel, 
ii.jy. llochhult Ferencz K dj Gvu 1 Késmárky Árpád, Major J. 
Gyula Nikolits Sándor, Séhnöllei Lajos, Szepossy Eugénia Wes- 
,-ely (időn. stb. A magyar zem terténetből Bartalus István fog 
1 oh is sokat tartani. A beiratkozás mindkétnemü növendékekre 
nézve folyo e\í augusztus ho 2Ő-. u kezdődik az egyesület helyi
ségében: Váczi-kftrut 16. sz. II emelet 5i. ajtó délelőtt 10 12-
ig és dólntán 8- 5-ig. Beirat isi dij a zeuoisl lába: 8 frt, tandíj 
havonkint i frt, Beiratási dij a felsőbb kin ivoh 1 osztályokba 5 
frt. tandíj havonkint 8 Irt. a színpadra ke| -it<’> enokuszlályban 
10 frt. Az elméleti és mellek tanszakokért külön tandíj nem jár. 
Beiratkozhatni oly hangszerekre is. melyek a fentebbiekben előso
rolva nincsenek, amennyiben ha valamely hangszerre 3 tanítvány 
jelentkezik, számukra külön társas tanfolyam nyittatik. A zene
kari iskolában eluhaladottubb műkedvelők díjtalanul vetetnek tel. 
Kiváló tehetségű szogény növend kok tandíjmentességben része
sülnek. Nikolics Sándor, az egyesület elnöke. Wessely Ödön, titkár. 
Káldy Gyula, alolnök.

* Péklegény pajkossftgának esett áldozatul f. hó lo-en 
Mrakovits Balázs kovácsmester. Sesevits Dusán pékséged u. i. a 
„Zöldfa" cimú vendéglőből) elkelte korcsmáros Héberjét - avval 
lövöldözött, miközben vclctlensegbol Mrakovitsiiak jobb karjába 
lőtt. Mrakovits .-ebe nem veszélye-.

T Tüzek a vidéken. Mint Bi< s-Toplyar<>l Írjak, ott a na
pokban egymásután töld. tüzeset fordult elő és csak a tűzoltók 
gyms közhelepeseiiek Köszönhető, hogy nagyobb veszedelem m in 
történt. E hó 5-én egy parasztba/, a gyermekek vigyázatlansága 
következtében kigyult - a felhalmozott gabonakészlet i- elhamvadt. 
A kővetkező napon Bencsik András kötélverö háza gyűlt ki s a 
szegény kézművesnek mindene elégett. Meg az. nap délután 
Cziiripp György cpilo mester h íz dián ütött ki tűz. de itt a bajt 
még csirájában" elfojtottak. A megindított vizsgalat kiderítette, 
hogy itt a tüzet gyújtogatás okozta. A padláson ugyani- petróle
umba áztatott kukoricza-héját találtak. Melykuton szinten nagv 
tűzvész dühöngött, mely számos hazat es \\ eiszberger llcrmann 
nagy faraktárát teljesen elpusztította.

* lltilál a vnsiitl síneken. Ki-Hegyesen Likár Sándor 
vasúti őr f. hó 7-én este 8 óra tájban lefeküdt a vasúti sínekre 
és elaludt. Azt gondolta, hogy a 10 órakor érki z.ő vonat zakatolása 
felébreszti s akkor majd dolga után lat. Fel is ébredt az érkező 
vonat zakatolására, de már későn, mert abban a pillanatban, a 
mint fel akart emelkedni, a vonat elrobogott fölötti) és összezúzta. 
A szerencsétlen ember több órai kínos szenvedés után meghalt.

)( Érdekes. I’iirisi küliínlegessi'gek kaphatók Teltseh Gáspár 
lálszerés/.eti sebészeti csarnokában Zomborban. Postai meg
rendelések pontosan eszközöltetnek.

Ii Ma a Csltaonlcza sölcsarnokban bajorországi Kulnbachi 
sörcsapolás. I.gyanotl naponként olvasható a sürgöny-gabona- 
tudusitás.

Közgazdaság’.
ó városi kalauz. A/ou. 1 ud /• 1 behozatala folytán 

oly ulcsu lelt az utazó, hogy mimlcni.imd; lehetővé van tévő a 
f ö v á r 0 s m <• g I á t o g a 1 a s a ' - a hogy szükségleteit a b u - 
(lapé ti cégeknél 7. e III 1' I v e s e Ii fedezhe-se. Szolgálatot telje
sítünk a közöli- gmk, midőn a legjobb fó\arosi czégekkel meg
ismertetjük, a niejy I; a legjobbat lisztcss.'-ges áron szolgáltatják 
ki és a kiknek -/...inog évi reiioinincja biztosítékot képez arra 
nézve, hogy csak szolid árut kap tőlük a közönség. Ezen ezé- 
gekel a közönség figyelmébe a legmelegebben ajánljuk.

A hölgy vendegek ne mulftszszák el S i g m 11 n d J ó z s e f 
(városházuteza 2 4 divatáru és fehérnemű-üzletének meglátoga
tását, hol a logponpásabb tricol derekakat kapják, a fehérneinück 
l.itünó szabásnak, a vásznak kezesség mellett valódiak, s a haris
óv.• r z 1 ■ ei 1 e éli,-mert kitűnő miiiŐMgüek. A 43 éve ien- 
ailo <•/. g kűlöiiö- gondot fordit elegáns férfi divatáru czikkekre, s 
kitűnő -zab isu leiii ingek' u mertek illan is készít. A lestgyakor- 
ló sport-egyletek széles e házában miien szorzik bo egyenruházati 
czikk' iket. s a jelenleg toiirist.k • - utazóknak melegen ajánlott 
angol ll.inell ingek • - a küzkedvcltscgű .. Prince of Wales" férfi 
övék uagyobbára ezen ezégtöl szármáznák.

A fővárosba jövő vendég kétségtelenül meglátogatja a szín
házakat. .1 páratlanul álló hazai operát stb. s e c/.élra egy ele
iem . dl-/' • < ■ ez.eö/el í| szikllá/.l lálc-o\e- ( a I <1 C 1' o II i é S T á 1- 

..e i utcza 3(i miikedvelők i/gi jó hírnevű üzletében kap
hat. ni vallott mind' n látszeii'sz.i ezikk - műkedvelők és touristák 
-/.alu lra f' iiv ki’-pe/j. : • |" I. vehetők a legjobb minőségben. Ezen 
...... iibkekl.el mind'ii időleges betanítás nélkül mindenki könnyen 
pholograpliulhat.

A kisdedm-vde-i kiállításon igen érdekes a kalotaszegi him- 
j /<-, k I i dlitu.-a. melyet Kémény Béla > Társa ezég kép- 
I \i-.lml’. liknek üzlethelvi-éfe e lm elején helyeztettat Kristoftér- 

iol i De.k F lene/.-utcza 7. sz. központi takarékpénztár épületbe, 
Imi meiiya-.-zonyi kelengyék es női kézi munkák a legnagyobb 
valasziekban kaphatok. E ezé" a slylszerü hnnzési minták spéci
mi- ki;>/iio|e. s r gyártmányai a vallás- es közoktatási m. kir. 
mini-b riuiii által rendeletileg aj inljalaltak a leányiskoláknak.

A kisdednev-eb--i kiállítás a Belezuay-kertbeii ez idő szerint 
a |egérdi ke>ebb látványosságot nyújtja, s itt a legnagyobb válasz
tékban e- változatosságban vannak bemutatva a gyermekeknek 

I. é s ni . i l. y és I i I ■■ - ezég által. E ezégnek 
i a ken pesi mi bazárban a nemzeti színházzal szemben levő óri- 
I ási játék- é- noribergi irú-telepo tudvalevőleg a legolcsóbb és leg- 
' l.edieltebb bevms iilóhelve a vidéki közön<e<fiiek. mig a hatvani 
' utcza s. sz. a. a nemzeti kaszinó átellenében levő diszmnárú-üz- 
; leiben a lia/.ti es külföldi rnüipar termékéi találhatok, s jutányos- 
i sóguknal fogva a leg’-zerényebb kiadással is szép tárgyak vásá

rolhatok.
Ékszereket és órákat legjobban Benedek Gábor és 

Testvére, hatvani utcza 17. sz. az ujviiág-utczával szemben 
levő üzletében lehet kapni. Ezen 1867 óta fennálló, régi jó hírnevű 
ezég országszerte ismeretes arról, hogy arany- és ezüst ékszere
ket s valódi .svájci zsebórákat ikét évi jótállással) a legjutányosab- 
ban szolgáltat s javításokat lelkiismeretesen a legrövidebb idő 
alatt eszközöl.

R i g I e r .1 o z s e f E d e budapesti papirnemű gyárának köz
kedvelt e-ent.-zinü Adria levélpapírja dobozonként 1 írtért kap
hat" a heh.írosi r.i1.1<.11n . \ I. kecskeméti-utcza 13. szám. Nagy 
választék díszes levélpapírokban.

A biztosit" társasagok > íróban nagy tartalékjai és előzéke
ny - g" miatt ieg"- mértebb a Bécsi B i z t o s i t ó - T á r s a s á g , 
mely magában foglalja a bécsi élelbi/tositó es a bécsi járadék
biztosító tarsasáiíot. Ezen társaság magyarországi igazgatósága Er
zsébetül 9. sz. a. vau. hol a fuvarosban menő közönség szemé
lyesen intézheti el a legezélszerűbbon a biztosítást.

Budapest vendegeit kétségtelenül meglepi az ott kifejteit ha
talmas gy Iripar, melynek telén magasan kiemelkedik 8 t ti in f 
Sándor kocsigyára. (Főraktár és iroda: K irolykörut 26. -z.) 
Stumpf a legfinomabb ízlésű elegáns világ regi irigyelt szállítója 
s a külföldről, nevezetesen a keletről is sűrűén kap a megredeló- 
seket < s igy a vidéki ura.-agoknak a legjobban ajánlható.

Zongora- vagy harmonium-vétel nem képez mindennapi kia
dást és azé-rt ily hangszer c.-ak kipróbált, szigorúan szolid ezég- 
tő| kell venni: ilyenül a számos év óta ismert s legelső érmekkel 
kitüntetett E <1 <• r A utal G y u I a zongora- es harmoniumgyárát, 
(Budapest. V.ieziillcza 4. s/.l ajánljuk a legjobban. A ki jóles ol
csón akar venni, itt naiiy valaszté-kot lel a legkitűnőbb bel- és kül
földi zongorák, pianinók és harmontumokban s a hangszerek, ha 
valaki csak l..jeko/.iii kivaiija magat. a legnagyobb készséggel mu
lattatnak meg s a fehilágosit.i.-ok megadatnak.

Bud.ipo-:ie érkező idegenek és vidékiek egy uj hangverseny
termet tálalnak ott. melyet a régi, kitűnő hírnevű vendéglős és 
horkol e-kedő W a S - e r 111 a ii u J ó n á - (Budapest, br. Orczy-ház) 
az epulet el'éi emeletén lakodalmak, bankettek és tánczmulat.ságok 
sz. m i a ny it mej. Mivel Wa-sermann zamatos ételei és kitűnő 
eredeti itaiairól úgyis a legjobb r ,iioinén.ík örvend, csak a számos, 
t igas me||éd;hely i.-égekk'I biró nagy hangversenytermet emeljük 
ki. in yuek pazar berendezési hez hasonlót csak Parisban találunk.

Irodalom.
A ..Mátyás Diák” pályndijai. A „Mátyás Diák" 

szerke-ztősé'gt, vezé-reltetve ama czél által, hogy olvasóinak minél 
több jó, mulattató dolgot adjon 10 darab liz frankos aranyból álló 
p.dyadij.it tűz ki. amelyre nézve a következőket teszi közzé: Kí
ván a „Múyás Diák" keretébe illő élczlapi alakot, a társadalmi, 
vauy > politikai életből merítve. Szükséges, hogy létező társadalmi, 
vagy politikai kinövés, fclszegséget tüntessen föl és ezt saját gon
dolaté. uak. terveinek vagy élményeinek elmondásával tegye uly 
módon, hogy a kinövés, fédszegsóg erőteljesen kidomborodjék s az 
alak mulattató legyen. A pályamű versben és prózában egyaránt 
írható, de kivúnatos. hogy irálya sajátos, a rendes irodalmi nyelv
től elütő legyen. Terjedelme 80 nyomatott sornál több nem lehel.

A pályadíjnyertes alak rajzát a szerkesztőség a lap saját 
rajzolója által készítteti ugyan el de ez nem zárja ki. hogy 
a pályaműhöz a pályázó alak rajza is c.-atultassék. A jutal
mazott alak a „NI .tv..- Diák" tulajdonává válik s annak hasábjain 
jelen meg. A pályadíjnyertes köteles azt a lapban tovább is fenn
tartani. a miért rendes iró tiszteletdijhaii részesül. A pályaművek 
közül az első helyen kitüntetett öl il.iiab alannyal, a második ho- 
kilüntetctt három darab arannyal, a harmadik helyen kitüntetett 
pedig két darab arannyal jiilnlma/.tatik. A pályázat határidejű 1889. 
szeptember 15. a meddig a jeligés levelekkel ellátott pályaművek 
szerkesztőségünkbe küldendők be. .V pályázat eredményét a „Má
tyás Di.ik“ ok'óber 3-dikán megjelenő szamában tesszük közzé. E 
pályázatban a „Mátyás Diák" belmiinkatársai nem vesznek részt. 
Budapest 1889. alig. 7. a „Mátyás Diák" szerkesztősége.

p.dyadij.it
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Becsben

inat, hasit -s Iiri-.i egyaránt. A legjobb 
ári hAsóg tikkasztó hatása ell u. '

Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fi. 7.65 
p. UWetev — alatt imb gemuftert (arca 2500 vetjd). SarOen imb 
Teifinái). 2 d) tv <i v j c, m e i fi c 11 11 b f a r b i fl c 2 c i b c 11 b a 
111 a ft c lton fi. 1.40 l'iv fi. 7.75 per Wctcv (IS Cunlő ver 
fenhet robeiu imb ftiidiveiic porto- imb ydlfrci bnv <yiil'vitv Topot 
G. llennoberg iM. u. M. vofiicf.) Zürich. '.Wnitcr mnflcljcnb. 
^riefe tojteii l<> tv. porto.

tisztcséges embereket (posta-. I.i/,!<>sit‘>- takmekp.mztáii hivatalim 
kokat, i.nz-km tMiiimk.it. k.-esk<n-rynok-k.-*  sutb.) I.

\4) sorsjegyeknek I - ....... • ,ai II- TV I 1 orv éli) szerűéi
kiállított • '"Ilik almi.Hl. t _i.ili.-ziL akarni 

Jelenik", ókn a letrmtiuasnbb provízióban 1, -1?.
egy Jutalom-díjjal vs . ti - állandó (llx) fizeti

'(•tj Ajánlatok inh/iii-ik:

W Minta
minden irányban bérmentve.

A egjobb és logegészségosebli
ii (I 1 t ő - i 1 11 1. -'W3

mely mim asztali ital knöio s-u kedv-lt úa borral, cog- 
íaeka vagy növényi • vegyítve kitűnő izü
vegyüléket ad :

Fischer Győző 
városligeti testegyenesitő és hidegvizgyógyintézete 

Uuiliizesteii. lleiTiiina-ut 1525.
(ezelőtt dr. Pisehhof-féle vizgyógyintózet.)

Az intézet gyönyörű parkban, emelkedett helyen fekszik. Be
rendezése első rangú, a lakásokról, kényelemről szórakozásról 
mindenképen gondoskodva van. Levegője, vize kitűnő. A gyógyin
tézetben gyógyiltatik ininlviiféle izületi ■> csmiibaj. gynladá>ok 
liezamodások. törések. ízület merevülés, zsugorodás. csontgoi I-. 
sok. a térd és láb sokféle elferdülése. Iiáigri incz göil> iks-i., tviikm 
ferdenyak, veleszületett ficzamodás. A végtagok viszértágulas;t, 
tagodása. — A bátgerinezsorvadás (tabes dorsalis) ('barkóinak, a 
hiónevos párisi tanárnak legújabb elvei szerint es fűző által is si
kerrel gyógy kezeltetik.

A hidegvizgyógyászati osztályban minden ilyen kezelést igény
lő beteg felvétetik. A betegek bentlakók vagy bejárók. — Pros
pektus ingyen.

Hozzám intézett Írásbeli felhívások ajánlva küldendők. 2-2

*» E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő «'•> laplulajilmio-: Dr. MOLNÁR (íYl LA.
Kiadó: OHI.ÍT KAHOI.Y.

2356. szám.
89.

Hirdetmény
Ezennel közhírré tétetik, hogy a dohány- és szivar 

anyag szállításnál fennmaradt 104 drb különféle nagy
ságú faláda
1889. évi augusztus hó 23-án, reggeli 8 órakor 

a zombori kincstári magtárépületben 
tartandó

szóbeli árverésen
azonnali készpénzfizetés mellett

Kramberger József,
in. k. adót rí

1889. augusztus 16-án.
A m. kir. adóhivatal.

Rosztoczky Antal,

UKT lill TÁIISASAU

D1RNFELD TESTVÉREK
Bank házához

gí 3 Budapesten, V., fürdő-uteza 4.

aturel

Jobb
Olcsóbb
személyesen j- 
mint borból <1 
riilménynél fo 
lönösen pediír

clubé vonandok. E

Berger. \ olk i:s t bécsi có
által gyártót: ('ogna.-neinücket a nev< /.ett célokra használják <

Ángyán tanár. K. tll tanár, Kásniárszky tanár, Korányi tanai 
tanár, Liininitzer tanár, Müller tanár. Itécz.vy tanár, Stlller tan 
fér tanár Budapesten. Albert, udvari tanácsos tanár, Billroth. udvari 
tanács, tanár, Braun Károly, udv. tanács, tanár, Braun Gusztáv, udv. 
tanács, tanár, Chrobák tanár, Kahier, tanár, Oser, egészségügyi tuuács. 
tanár, Schnitzler, korín, tanács, tanár, Wlnternitz, csász. Umáes. ta

nár, Becsben. Valamint a bel« és külföld más kiváló tanárai.
Árak (mindenütt egyenlők)

1 egész eredeti üveg. <5 ininőfee*--ni  írt 1.90. 2.30. 2.90, 3.90. í 80 
egy’fel ...................... .. „ 1.10. 1.30. 1.60, 2,10. 2.55
egy negyed n .. „ n —.70. —.SO, —.90. 1.20, 1.40
Kapható minden nagyobb csemege és fűszeráru kereskedésben 

és gyógys/.ertárbau.

Raktár: Bécsben, I. Weihburggasse 2. sz.
1—5 (a Kárntn'-istrasse saik.in.)
Raktál*  Zonihorhan: lleindlliofl’ci*  Róbert úrnál.

ví'"'"é'"'" | Szabadalmazott |.

Centrális cimbalom
és más inin<h‘iiihmiiti hangszereket 

saját gyárából, ajánl.
hatigszcrgyáros. Budapest. 
Kcnpi-si-ut 38. sz. alatt 

(ezelőtt (ir. Károlyi-utca 5.i
Részletes árjegyzék nz összes liantrs/.crekről Ingyen 

és bérmentve küldetik.

Appel lg

Szabadalom-szám
X XI 2832

Értesítés! Occasio!
A nádor-uteza es inriieg-utcza 4. szám, 

f az országos bank-épület sarok helyiségében S: 
•vó raktár-miban tu.*••  • .1 un • - > árukul: mint asz
aló és kárpitozott bútorokat, tiiggöiiyökel. teri- 
lokrt és tükröket, képeket, bronz- és majolika
díszeket •_ -!i jir '.ny.- ar.-n a i ■ Kiiün"b- t.-i.••*.•;

Bernstein József
nádok-utessa 6

KÖNNYÉN OLDHATÓ KAKAÓ
íarfiZ' ic' ,JK?°200C'$Prte..- , Tap.^A

úgy nemkülönben mindennemű

I i k ő i'. szc s z e s i t a I és e c
hideg Hton mimlfii keszüle . nélkül •• óiiliiili

WATTERICH ARNOLD
Budapest. bohány-iitczit I. (a/.izr. imaliáz aívlhmélmn) 

i -.1 ,<.■••• esszemzlák é*  litlierikus olajok >.• >.
Vízálló.yair, '.'lycerin, bői •zamat, savtalnnlló por. bőrszínek, 

borszesz, dcrilo'por és mindennemű borbctegséirek elleni szerek 
rak tara.

K'-zelesi utasítások i;s árjegyzők ingyen.
Párul i-diigaszok i s i /inkup ik. — Folyékony arany, ezüst, vö
rösréz. es réz aranyozott tárgyak kijavítására: fa. vas. (heg. 

papír megaranyoz is ira. 1- ■>
szesz, inegtakaritásiíra való pállnkn«erosltó csszenczla.

Posztó és divatáruk
legolcsóbbtol a legfinomabb qualitasig ősz é- 

szükségletre .sz.etküldetnek magánosok ré'Z.ére is 
arak mellett olcsóbban mint bárhol az alábbi depót: 

Cs. és kir. poszt') és divatáru gyár
Schwartz Móricz

Zwittau (Csehország.) **̂11
méter teljes öltöny-szövet 

erős gyapjú szövet 
erős linóm gyapjú szövet 
finomabb gyapjú szövet 
legfinomabb gyapjú szövet 
téli kábát szövet egy teljes téli kabátot kiad 

5 fit, 7 frt, 9 írt, 1 1 frt s fölebb.
egy teljes lódén kábát, természetes viz.it- 

frt 50 kr. 4 frt 50 kr. 5 frt 50 kr. és fölebb.
I ckete poszté, szalon öllönyöknck, pos/to-áru min

den fajta, gyapjú bélés minden árban So kii d egynié- 
terért fölebb. Női posztó női ruhák szamara. N'öi-lotlen, 
atkö'.ökendők I linimalaya-gyapjtíbő! ( nagyságú, 3 
frttól f.’lrbb. Atalán posztó s divatain gyártmányok. 
Arjcgj • I. ingyen : bérmentve. Szab > mák számára 
mintakönyvek bérmentve. 1 20

űz Árjegyzékük ingyen s bérmentve. Szabó 
mintakönyvek bérmentve.

Kölcsön
l.öz.VetitlClik sZelllólv hitelre 100 Ü l
lői 3000 frtig (í"„-ra 3 óv alatti 

\ isszaíizelésre. úgyszintén 

4120|o-os bank-kölcsön 
földbirtokra vagy nagyobb bér
házakra, 1000 írttól kezdve egy 
millióig 25. 32 vagy 42 e\i tőke

törlesztéssel.
Kölcsönflgyben választ 35 kr. le- 
vólbélyeg beküldéso mellett adok. 

l’OLLzilí JÁNOS 
bizományi és ügynöki irodája 

Budapest, kercpesl-nt 65. 1 — 5

fit 5°
80

kr.

50

Igazi gyógyhatású 
ma.la.g-a kivonat 
ti klosterburgi cs. kir. vegyészeti intézet timilysa szerint

.j'íy" igen jó. igazi malaga.
mely általánosan legjobb erősitöszernek beteg c s e k, g y e 
g c 1 k e d ö k, gyermekek számara, vei .z.egi nység cs gyomorbe

tegség ellen van elismerve.

ri és literes eredeti piilnezkoklmii.

Vinador
11-

spanyol bornagykereskedés
törvényileg védett védjegyével ellátva.

Kaphat'. Bécsijén, Hamburgban, 2 frt 50 kr. és 1 frt 20 kros 
üvegekben, továbbá különféle külföldi borok eredeti palaczkok- 

ban és ..rak mellett l ALCB >NT. G. urnái. Zomborban.
w Poharakban arusittatik HOiiV.Vl < >\’I( S STIPÓ-nál, az. 

lűlcfant- szállodában
E jegyre .. Vinador*  valamint a védjegyre tessék kérem 
jól vigyázni, mert, csak igy nyújthatunk garantiát a bor 

s eredetiségéért és jóságáért.

xxííxí:xxxxxxxxxxxxxxxxxx

MARGITSZIGETI
gyógyfürdő,

I p<‘s-t 1<>\-áros Iíöz.voIIpií kilzelódM'ii.
:• zi forrá>. por< z.ellán-, márvány-, kád és kófürdők zuhany-készülékkel nagyszerű kert. 300 teljes ké

nyelemmel b. rendez"ii '/obi. t osalgá.'i terem, ktll- es belföldi lapok, telefon, távírda osszeköttele.sscl, naponta zene.
Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti hóvviz kedvező eredménynyel hnsználtntott:
Kn'/véi)v. az i/ulehk. izmuk, csonthártya, ideghüvely. idült oúz. A csúz. köszvóny, erómilvi behatások, lyphas után 

!■ .1 ;■ li . 1' el.. z-aii.L .'' Kin I . 6 ■ ll. l/.illeti bajokat •' ■ k lilsertc-.. kel koV'do elváltozások. I .|dalill.l' hegek,
ne i i Ind- Inni ni ihn.ik víz. !■-i n -li ■'.'■•"•■k. m-li- e, hüvelvbántalmak. M g arra is figyelmeztetjük a t. ez. közön-
-•g-’ le.gv a -/iu.i-íi bárd i b le l.'gu thb rend-z.ei u villamosfiii'dők rend.■/.leitek be, melyek a kos/.vónyes, cmízos és 
el - i. .11' i.ma > ial.i'iiint a hu-l ••■•k az. i'diianál > a fürd.-sz.elben igen hathatós segédgyógyeszközl kepvz. A hévviz 
l.el'.deg eredménnyel h -/ii .ltaiott: idiilt g\.>morhuiútnál és alliasi pangasokn.il. A szigeten van gyógyszertár, ellátva min
dennemű ásvány vizzul.

Bérleteknél úgy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árleongedés.
A s/igvten lakó fürdőteudéjrek a liir.bi használatnál es a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint 

kétszer közlekedés, augusztus 20-tól a szobák 20 százalékkal olcsóbbak, vidékiek egy pár napra is kaphatnak szobát I -4 
frtig egy napra.

A fürdő-idény tartama május hó 1-től október hó 1-ig.
A lakások megrendelése: a szigeten a felügyelőségi irodában.

Budapest.

1 4

A iiiiii'kI1szIi.'<‘II fvlilnyelőség.

Ublát Kúruly kvnyvnyoUKlújábvl, Zomborban.

tMiiimk.it
pangasokn.il

